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CHAPITRE 89

Loi modifiant la Loi concernant certaines
municipalités de l'Outaouais et du
Haut-Saguenay et la Loi de la Com-
munauté régionale de l'Outaouais

[Sanctionnée le 27 juin 1975]

SA MAJESTÉ, de l'avis et du consente-
ment de l'Assemblée nationale du Québec,
décrète ce qui suit :

1 . La charte de la ville de Jonquière,
édictée par l'article 1 de la Loi concernant
certaines municipalités de l'Outaouais et
du Haut-Saguenay (1974, chapitre 88),
est modifiée:

a) par le remplacement, dans la vingtiè-
me ligne de l'article 14, des mots « au taux
de six pour cent (6%) l'an. » par les mots
« à un taux fixé conformément à l'article
517 de la Loi des cités et villes. »;

b) par le remplacement de l'article 18
par le suivant :

« 18. Les tarifs applicables en 1974
dans la ville d'Arvida pour la consomma-
tion de l'eau mesurée au compteur sont en
vigueur dans la ville pour ceux dont la con-
sommation en eau est calculée au comp-
teur; pour les autres consommateurs d'eau,
la charge fixe annuelle est de $49.50 par
unité d'habitation.

Ces tarifs demeurent en vigueur tant
qu'ils n'ont pas été modifiés par le con-
seil. »;

c) par le remplacement du deuxième ali-
néa de l'article 24 par les suivants:

« Cet office succède, avec les mêmes
pouvoirs, à l'Office municipal d'habitation
de Jonquière et à l'Office municipal
d'habitation de Kénogami, lesquels sont
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éteints, et les troisième et quatrième ali-
néas de l'article 56 de la Loi de la Société
d'habitation du Québec (1966, 1967, cha-
pitre 55) s'appliquent à cette succession.

Le siège social de l'Office municipal
d'habitation de la ville de Jonquière est
situé dans les limites du territoire de la
ville.

Les membres de l'Office sont les mem-
bres des anciens offices municipaux de
Jonquière et de Kénogami en fonction le
31 décembre 1974.

Les articles 55 et 56 de la Loi de la
Société d'habitation du Québec s'appli-
quent à l'Office municipal d'habitation de
la ville de Jonquière comme s'il avait été
constitué par lettres patentes en vertu de
ladite loi. »

2. La charte de la ville de Gatineau,
édictée par l'article 18 de la Loi concernant
certaines municipalités de l'Outaouais et
du Haut-Saguenay, est modifiée par l'addi-
tion, après l'article 12, de l'article suivant:

" 1 2 a . Le conseil peut, par un règle-
ment applicable à la totalité du territoire
de la ville, décréter un nouveau zonage au
sens du paragraphe l°c de l'article 426 de
la Loi des cités et villes.

Le greffier doit, selon la loi, publier un
avis de l'adoption du règlement; cet avis
doit reproduire le texte du présent article
et mentionner que les propriétaires inté-
ressés qui désirent s'opposer au règlement
peuvent faire connaître les motifs de leur
opposition en s'adressant par écrit à la
Commission municipale du Québec dans
les trente jours suivant la publication de
l'avis.

À l'expiration de ce délai, la Commission
municipale du Québec tient une enquête
publique dont elle fait rapport au ministre
des affaires municipales et au conseil mu-
nicipal. Ce dernier peut, par résolution,
modifier le règlement pour donner suite
aux recommandations comprises dans le
rapport.

Le règlement doit, pour entrer en vi-
gueur, être approuvé par le ministre des
affaires municipales.

Une fois en vigueur, le règlement adopté
en vertu du présent article ne peut être
abrogé ou modifié que suivant le paragra-
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phe l°c de l'article 426 de la Loi des cités
et villes. »

3 . La charte de la ville de Buckingham,
édictée par l'article 19 de la Loi concernant
certaines municipalités de l'Outaouais et
du Haut-Saguenay, est modifiée par l'addi-
tion, après l'article 12, des suivants:

« 1 2 a . Les dispositions du Code muni-
cipal concernant la nomination, la juridic-
tion et les attributions de l'inspecteur
agraire ainsi que toute autre disposition de
ce code concernant quelque aspect de cette
fonction s'appliquent à la ville, mutatis
mutandis.

« 12b. Le conseil peut, par un règle-
ment applicable à la totalité du territoire
de la ville, décréter un nouveau zonage au
sens du paragraphe l°c de l'article 426 de
la Loi des cités et villes.

Le greffier doit, selon la loi, publier un
avis de l'adoption du règlement; cet avis
doit reproduire le texte du présent article
et mentionner que les propriétaires intéres-
sés qui désirent s'opposer au règlement peu-
vent faire connaître les motifs de leur
opposition en s'adressant par écrit à la
Commission municipale du Québec dans
les trente jours suivant la publication de
l'avis.

À l'expiration de ce délai, la Commission
municipale du Québec tient une enquête
publique dont elle fait rapport au ministre
des affaires municipales et au conseil mu-
nicipal. Ce dernier peut, par résolution,
modifier le règlement pour donner suite
aux recommandations comprises dans le
rapport.

Le règlement doit, pour entrer en vi-
gueur, être approuvé par le ministre des
affaires municipales.

Une fois en vigueur, le règlement adopté
en vertu du présent article ne peut être
abrogé ou modifié que suivant le paragra-
phe l°c de l'article 426 de la Loi des cités
et villes. »

4 . La charte de la municipalité de La
Pêche, édictée par l'article 20 de la Loi
concernant certaines municipalités de l'Ou-
taouais et du Haut-Saguenay, est modifiée
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par l'addition, après l'article 12, de l'article
suivant :

« 1 2 a . Le conseil peut, par un règle-
ment applicable à la totalité du territoire
de la municipalité, décréter un nouveau
zonage au sens de l'article 392a du Code
municipal.

Le secrétaire-trésorier doit, selon la loi,
publier un avis de l'adoption du règlement;
cet avis doit reproduire le texte du présent
article et mentionner que les propriétaires
intéressés qui désirent s'opposer au règle-
ment peuvent faire connaître les motifs de
leur opposition en s'adressant par écrit à la
Commission municipale du Québec dans
les trente jours suivant la publication de
l'avis.

À l'expiration de ce délai, la Commission
municipale du Québec tient une enquête
publique dont elle fait rapport au ministre
des affaires municipales et au conseil mu-
nicipal. Ce dernier peut, par résolution,
modifier le règlement pour donner suite
aux recommandations comprises dans le
rapport.

Le règlement doit, pour entrer en vi-
gueur, être approuvé par le ministre des
affaires municipales.

Une fois en vigueur, le règlement adopté
en vertu du présent article ne peut être
abrogé ou modifié que suivant l'article
392a du Code municipal. »

5 . La charte de la municipalité de
Pontiac, édictée par l'article 21 de la Loi
concernant certaines municipalités de l'Ou-
taouais et du Haut-Saguenay, est modifiée
par l'addition, après l'article 12, de l'article
suivant :

« 1 2 a , Le conseil peut, par un règle-
ment applicable à la totalité du territoire
de la municipalité, décréter un nouveau
zonage au sens de l'article 392a du Code
municipal.

Le secrétaire-trésorier doit, selon la loi,
publier un avis de l'adoption du règlement;
cet avis doit reproduire le texte du présent
article et mentionner que les propriétaires
intéressés qui désirent s'opposer au règle-
ment peuvent faire connaître les motifs de
leur opposition en s'adressant par écrit à
la Commission municipale du Québec dans
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les trente jours suivant la publication de
l'avis.

Â l'expiration de ce délai, la Commission
municipale du Québec tient une enquête
publique dont elle fait rapport au ministre
des affaires municipales et au conseil muni-
cipal. Ce dernier peut, par résolution, mo-
difier le règlement pour donner suite aux
recommandations comprises dans le rap-
port.

Le règlement doit, pour entrer en vi-
gueur, être approuvé par le ministre des
affaires municipales.

Une fois en vigueur, le règlement adopté
en vertu du présent article ne peut être
abrogé ou modifié que suivant l'article
392a du Code municipal. »

6 . La charte de la municipalité de Val-
des-Monts, édictée par l'article 22 de la
Loi concernant certaines municipalités de
l'Outaouais et du Haut-Saguenay, est mo-
difiée par l'addition, après l'article 12, de
l'article suivant :

« 1 2 a . Le conseil peut, par un règle-
ment applicable à la totalité du territoire
de la municipalité, décréter un nouveau
zonage au sens de l'article 392a du Code
municipal.

Le secrétaire-trésorier doit, selon la loi,
publier un avis de l'adoption du règlement;
cet avis doit reproduire le texte du présent
article et mentionner que les propriétaires
intéressés qui désirent s'opposer au règle-
ment peuvent faire connaître les motifs de
leur opposition en s'adressant par écrit à la
Commission municipale du Québec dans
les trente jours suivant la publication de
l'avis.

À l'expiration de ce délai, la Commission
municipale du Québec tient une enquête
publique dont elle fait rapport au ministre
des affaires municipales et au conseil muni-
cipal. Ce dernier peut, par résolution, mo-
difier le règlement pour donner suite aux
recommandations comprises dans le rap-
port.

Le règlement doit, pour entrer en vi-
gueur, être approuvé par le ministre des
affaires municipales.

Une fois en vigueur, le règlement adopté
en vertu du présent article ne peut être
abrogé ou modifié que suivant l'article
392a du Code municipal. »
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7 . La charte de la ville de Lucerne,
édictée par l'article 23 de la Loi concernant
certaines municipalités de l'Outaouais et
du Haut-Saguenay, est modifiée par l'addi-
tion, après l'article 13, de l'article suivant:

« 1 3 a . Le conseil peut, par un règle-
ment applicable à la totalité du territoire
de la ville, décréter un nouveau zonage au
sens du paragraphe l°c de l'article 426 de
la Loi des cités et villes.

Le greffier doit, selon la loi, publier un
avis de l'adoption du règlement; cet avis
doit reproduire le texte du présent article
et mentionner que les propriétaires inté-
ressés qui désirent s'opposer au règlement
peuvent faire connaître les motifs de leur
opposition en s'adressant par écrit à la
Commission municipale du Québec dans
les trente jours suivant la publication de
l'avis.

À l'expiration de ce délai, la Commission
municipale du Québec tient une enquête
publique dont elle fait rapport au ministre
des affaires municipales et au conseil mu-
nicipal. Ce dernier peut, par résolution,
modifier le règlement pour donner suite
aux recommandations comprises dans le
rapport.

Le règlement doit, pour entrer en vi-
gueur, être approuvé par le ministre des
affaires municipales.

Une fois en vigueur, le règlement adopté
en vertu du présent article ne peut être
abrogé ou modifié que suivant le paragra-
phe l°c de l'article 426 de la Loi des cités
et villes. »

8 . La Loi concernant certaines munici-
palités de l'Outaouais et du Haut-Sague-
nay est modifiée par l'addition, après
l'article 34, du suivant :

« 3 4 a . Toute élection qui doit, en
vertu de l'article 173 de la Loi des cités et
villes (Statuts refondus, 1964, chapitre
193) ou de l'article 245 du Code municipal,
avoir lieu au cours de l'année 1975 dans
l'une ou l'autre des municipalités visées
aux articles 2 et 7 n'a pas lieu et le mandat
du maire et des conseillers de ces munici-
palités est prolongé jusqu'au 31 décembre
1975 s'ils conservent les autres qualités
requises par la loi. »
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9 . Aucune nullité ne peut être invoquée
du seul fait qu'entre le 1er janvier 1975 et
le 30 mai 1975, la vente pour taxes fonciè-
res d'un immeuble a été effectuée suivant
le Code municipal, même si cet immeuble,
au moment de la vente, était situé dans une
ville nouvellement constituée par la Loi
concernant certaines municipalités de l'Ou-
taouais et du Haut-Saguenay.

Une telle vente continue d'être régie,
mutatis mutandis, par le Code municipal.

1 0 . Le conseil d'une ville ou d'une mu-
nicipalité tenu par la Loi concernant cer-
taines municipalités de l'Outaouais et du
Haut-Saguenay de procéder à une consul-
tation sur le nom. de la ville ou de la muni-
cipalité, selon le cas, à l'occasion de la
tenue de la première élection générale,
peut, par résolution, décréter que cette
consultation sera faite auprès des seules
personnes qui ont les qualités requises pour
voter à cette élection.

Ventes
pour taxes
non inva-
lidées.

Disposi-
tions ap-
plicables.

Consulta-
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1 1 . Le conseil de chaque municipalité
constituée en vertu de la Loi concernant
certaines municipalités de l'Outaouais et
du Haut-Saguenay et régie par le Code
municipal peut, aux fins de la première
élection générale, diviser par règlement le
territoire de la municipalité en quartiers,
de manière que chacun de ces quartiers
soit représenté par un conseiller. Le cas
échéant, le conseiller de chaque quartier
est élu par la majorité des électeurs dont
le nom. apparaît au rôle d'évaluation pour
ce quartier et qui ont voté.

Les dispositions de la Loi des cités et
villes relativement à la préparation et à la
tenue des élections s'appliquent, mutatis
mutandis, dans une municipalité ayant
adopté le règlement prévu au premier ali-
néa, pour ce qui a trait à la préparation et
à la tenue de cette première élection géné-
rale, lorsque ces dispositions portent sur
la division en quartiers.

1 2 . L'annexe II de la Loi concernant
certaines municipalités de l'Outaouais et
du Haut-Saguenay est remplacée par la sui-
vante :
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« ANNEXE II

DESCRIPTION DES QUARTIERS
DE LA VILLE DE JONQUIÈRE

Quartier 1

Toute cette partie du territoire comprise
à l'intérieur du périmètre ci-après déter-
miné :

Commençant à l'intersection de la ligne
médiane de la rivière aux Sables avec la
ligne centrale de la rue Nelson.

De là suivant la ligne centrale de la rue
Nelson et son prolongement vers l'ouest
jusqu'à la ligne séparative des lots 12A et
13 du Rang III, Canton de Jonquière.

De là vers le nord suivant la ligne sépa-
rative des lots 12A et 13 des susdits rang

et canton jusqu'à la ligne centrale du che-
min St-André.

De là vers l'ouest suivant la ligne cen-
trale du chemin St-André et la. ligne cen-
trale du chemin Rang St-André, jusqu'à
son intersection avec la ligne centrale du
chemin Montée Bergeron.

De là vers le sud suivant la ligne cen-
trale du chemin Montée Bergeron jusqu'à
son intersection avec la ligne centrale du
chemin Rang St-Wilbrod.

De là vers l'ouest suivant la ligne cen-
trale du chemin Rang St-Wilbrod et son
prolongement jusqu'à son intersection avec
la limite est de la municipalité de la Pa-
roisse de Larouche, soit la ligne séparative
des lots 45 et 46 des rangs II et III.

De là vers le nord suivant la limite est de
la municipalité de la Paroisse de Larouche
jusqu'à la ligne médiane de la. rivière Sa-
guenay.

De là vers l'est suivant ladite ligne mé-
diane de la rivière Saguenay jusqu'à sa
rencontre avec le prolongement vers le sud
de la ligne séparative des lots 27 et 28B,
du Rang A, du Canton Simard.

De là vers le nord suivant le prolonge-
ment de la ligne séparative des lots 27 et
28B jusqu'à la ligne de contour déterminée
à l'élévation de 236.6 pieds d'après le
datum géodésique.

De là suivant ladite ligne de contour à
travers le lot 27 jusqu'à la ligne séparative
des lots 26 et 27 du Rang A, Canton
Simard.
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De là vers le nord-est suivant ladite
ligne séparative des lots 26 et 27 jusqu'à
la ligne séparative des rangs A et I.

De là suivant ladite ligne séparative des
rangs A et I jusqu'à la ligne sud-est du lot
22 du rang A.

De là suivant ladite ligne sud-est du lot
22, vers le sud-ouest jusqu'à la limite sud-
ouest des terrains de la Compagnie Price
Limitée décrits dans un acte de vente enre-
gistré à Chicoutimi sous le numéro 35648
et montrés sur un plan spécial préparé
par l'arpenteur-géomètre Jean-Marie La-
marre, en date du 14 octobre 1969 et por-
tant le numéro 4762-B de ses minutes.

De là suivant une ligne irrégulière tra-
versant les lots 21, 20A, 19A et 18A, la
rivière Shipsbaw et les lots 18B, 18C et
19B du Rang A en suivant la limite des
terrains de la Compagnie Price Limitée
décrits dans ledit acte de vente jusqu'à la
ligne séparative des lots 19B et 20B du
Rang A.

De là suivant la ligne séparative desdits
lots 19B et 20B vers le nord-est jusqu'à la
limite nord-est des terrains appartenant à
Alcoa Power Company Limited ou repré-
sentant sur le lot 19B du Rang A.

De là suivant la limite nord-est des ter-
rains de ladite compagnie en allant vers le
sud-est et ayant les courses et longueurs
suivantes :

S 57°43'21"E — 310.92 pieds
S 57°53'17"E — 647.364 pieds
S 58°10'21"E — 213.29 pieds

soit jusqu'à la limite nord-est du terrain de
Eugène Dufour décrit dans un acte enre-
gistré à Chicoutimi sous le numéro 50573.

De là suivant les limites nord-ouest et
sud-ouest du terrain de Eugène Dufour, la
dernière prolongée à travers un chemin
public jusqu'à la ligne nord-ouest du lot
18B du Rang A.

De là vers le nord-est suivant la limite
nord-ouest dudit lot 18B jusqu'à la ligne
médiane d'un ruisseau déterminant la
limite sud-ouest d'un terrain appartenant
à Adjutor Villeneuve.

De là suivant les limites sud-ouest et
sud-est du terrain d'Adjutor Villeneuve
ayant les courses et longueurs suivantes:



S 20°46' E — 150 pieds
S 15°24' E — 334.9 pieds
N 16°38' E — 648.4 pieds

De là suivant la limite sud d'un chemin
public en allant vers Test limitant vers le
nord un partie du lot 18B et le lot 17C
du Rang A et traversant une partie du lot
16 dudit Rang A jusqu'à la ligne séparative des rangs A et I.

De là suivant ladite ligne séparative des-
dits rangs en allant vers l'est jusqu'à la
ligne séparative des lots 15 et 16 du
Rang A.

De là suivant ladite ligne séparative des
lots 15 et 16 vers le sud-ouest et son prolon-
gement jusqu'à la ligne médiane de la
rivière Saguenay.

De là suivant la ligne médiane de la
rivière Saguenay vers le sud-ouest jusqu'à
son intersecion avec la ligne centrale de
la route du pont d'Arvida.

De là en suivant la ligne centrale de la
route du pont d'Arvida vers le sud-est jus-
qu'à son intersection avec la ligne centrale
du boulevard Taschereau.

De là vers l'ouest suivant la ligne cen-
trale du boulevard Taschereau jusqu'à son
intersection avec la ligne centrale de la rue
Ste-Famille.

De là vers le sud-ouest suivant la ligne
centrale de ladite rue Ste-Famille jusqu'à
son intersection avec la ligne centrale de
la rue Nelson.

De là vers l'ouest suivant la ligne cen-
trale de ladite rue Nelson jusqu'au point
de commencement.

Quartier 2

Toute cette partie du territoire comprise
à l'intérieur du périmètre ci-après déter-
miné:

Commençant à l'intersection de la ligne
médiane de la rivière aux Sables avec la
ligne centrale de la rue Nelson.

De là vers le sud suivant la ligne média-
ne de la rivière aux Sables jusqu'au prolon-
gement vers l'ouest de la ligne centrale de
la rue du Cap.

De là vers l'est suivant ledit prolonge-
ment et la ligne centrale de la rue du Cap
jusqu'à son intersection avec la ligne cen-
trale de la rue St-Dominique.

De là vers le sud suivant la ligne cen-
trale de la rue St-Dominique jusqu'à son
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intersection avec la ligne centrale de la rue
St-Aimé.

De là vers l'est suivant la ligne centrale
de la rue St-Aimé jusqu'à son intersection
avec la ligne centrale du boulevard
Harvey.

De là vers le sud-ouest suivant la ligne
centrale du boulevard Harvey jusqu'à son
intersection avec la ligne centrale de la rue
St-François.

De là vers l'ouest suivant la ligne cen-
trale du boulevard Harvey jusqu'à son in-
tersection avec la ligne centrale de la rue
St-Joseph.

De là vers le sud suivant la ligne cen-
trale de la rue St-Joseph jusqu'à son inter-
section avec la ligne centrale de la rue St-
Pierre.

De là vers l'ouest suivant la ligne cen-
trale de la rue St-Pierre jusqu'au prolon-
gement de la limite est du lot 21A-55 du
Rang IV du Canton de Jonquière.

De là vers le sud suivant la limite est du
lot 21A-55 et son prolongement jusqu'à la
ligne centrale de la rue Colbert.

De là vers l'ouest suivant la ligne cen-
trale de la rue Colbert jusqu'à son inter-
section avec la ligne centrale de la rue St-
Simon.

De là vers le sud suivant la ligne cen-
trale de la rue St-Simon jusqu'à son inter-
section avec la ligne centrale de la rue St-
Jean.

De là vers l'est suivant la ligne centrale
de la rue St-Jean jusqu'à son intersection
avec la ligne centrale de la rue St-Charles.

De là vers le sud et le sud-ouest suivant
la ligne centrale de la rue St-Charles jus-
qu'à son intersection avec la ligne centrale
de la rue de la Fabrique.

De là vers l'ouest suivant la ligne cen-
trale de la rue de la Fabrique jusqu'à son
intersection avec la ligne centrale de la rue
St-Dominique.

De là vers le sud-ouest suivant la ligne
centrale de la rue St-Dominique jusqu'à
son intersection avec la ligne séparative
des lots 24C et 25A du Rang IV, Canton
de Jonquière.

De là vers l'ouest suivant la ligne sépa-
rative desdits lots 24C et 25A jusqu'à son
intersection avec la ligne médiane de la
rivière aux Sables.

De là vers le sud suivant la ligne média-
ne de la rivière aux Sables jusqu'à son in-
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tersection avec la ligne séparative des rangs
VII et VIII du Canton de Jonquière.

De là vers l'ouest suivant la ligne sépa-
rative desdits rangs VII et VIII jusqu'à
son intersection avec la ligne séparative
des cantons de Jonquière et de Kénogami.

De là vers le nord suivant la ligne sépara-
tive des cantons de Jonquière et de Kéno-
gami jusqu'à son intersection avec la ligne
séparative des rangs IV et V du Canton de
Kénogami.

De là vers l'ouest suivant la ligne sépa-
rative des rangs IV et V du Canton de
Kénogami jusqu'à son intersection avec la
la ligne separative des lots 13 et 14 du
Rang IV, Canton de Kénogami.

De là vers le nord suivant la ligne sépa-
rative des lots 13 et 14 du Rang IV, du
Canton de Kénogami jusqu'à son intersec-
tion avec la ligne séparative des rangs III
et IV du Canton de Kénogami.

De là vers l'ouest suivant la ligne sépa-
rative des rangs III et IV du Canton de
Kénogami jusqu'à son intersection avec la
ligne séparative des lots 45 et 46 du Rang
III du Canton de Kénogami, qui est la
limite est de la municipalité de la Paroisse
de Larouche.

De là vers le nord suivant la limite est
de la municipalité de la Paroisse de Larou-
che jusqu'à son intersection avec le prolon-
gement vers l'ouest de la ligne centrale du
chemin Rang St-Wilbrod.

De là vers l'est suivant ledit prolonge-
ment et la ligne centrale du chemin Rang
St-Wilbrod jusqu'à son intersection avec
la ligne centrale du chemin Montée Ber-
geron.

De là vers le nord suivant la ligne cen-
trale du chemin Montée Bergeron jusqu'à
son intersection avec la ligne centrale du
chemin Rang St-André.

De là vers l'est suivant la ligne centrale
du chemin Rang St-André et la ligne cen-
trale du chemin St-André jusqu'à son in-
tersection avec la ligne séparative des lots
12A et 13 du Rang III, du Canton de
Jonquière.

De là vers le sud suivant la ligne sépara-
tive desdits lots 12A et 13 jusqu'à son in-
tersection avec le prolongement de la ligne
centrale de la rue Nelson.
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De là vers l'est suivant ledit prolonge-
ment et la ligne centrale de la rue Nelson
jusqu'au point de commencement.

Quartier 3

Toute cette partie du territoire comprise
à l'intérieur du périmètre ci-après déter-
miné:

Commençant à l'intersection de la ligne
médiane de la rivière aux Sables avec la
ligne centrale de la rue Nelson.

De là vers le sud suivant la ligne mé-
diane de la rivière aux Sables jusqu'au pro-
longement vers l'ouest de la ligne centrale
de la rue du Cap.

De là vers l'est suivant ledit prolonge-
ment et la ligne centrale de la rue du Cap
jusqu'à la ligne centrale de la rue St-Do-
mi nique.

De là vers le sud suivant la ligne cen-
trale de la rue St-Dominique jusqu'à son
intersection avec la ligne centrale de la rue
St-Aimé.

De là suivant la ligne centrale de la rue
St-Aimé jusqu'à son intersection avec la
ligne centrale du boulevard Harvey.

De là vers le sud-ouest suivant la ligne
centrale du boulevard Harvey jusqu'à son
intersection avec la ligne centrale de la rue
St-François.

De là vers l'est suivant la ligne centrale
de la rue St-François jusqu'à son intersec-
tion avec la ligne centrale de la rue St-
David.

De là vers le nord suivant la ligne cen-
trale de la rue St-David jusqu'à son inter-
section avec la ligne centrale du boulevard
Harvey.

De là vers l'est suivant la ligne centrale
du boulevard Harvey jusqu'à son intersec-
tion avec la ligne limitative ouest du lot
28B du Rang III, Canton de Jonquière.

De là vers le nord suivant la ligne limita-
tive ouest du lot 28B jusqu'à son intersec-
tion avec le prolongement de la ligne cen-
trale de la rue Notre-Dame.

De là vers l'ouest en suivant ledit pro-
longement et la ligne centrale de la rue
Notre-Dame jusqu'à son intersection avec
la ligne centrale de la rue St-Dominique.

De là vers le nord-est suivant la ligne
centrale de la rue St-Dominique jusqu'à
son intersection avec la ligne centrale de
la rue Nelson.
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De là vers l'ouest suivant la ligne cen-
trale de la rue Nelson jusqu'au point de
commencement.

Quartier 4

Toute cette partie du territoire comprise
à l'intérieur du périmètre ci-après déter-
miné:

Commençant à l'intersection des lignes
centrales des rues Nelson et St-Domini-
que.

De là vers le sud-ouest suivant la ligne
centrale de la rue St-Dominique jusqu'à
son intersection avec la ligne centrale de la
rue Notre-Dame.

De là vers l'est suivant la ligne centrale
de la rue Notre-Dame et son prolonge-
ment jusqu'à son intersection avec la ligne
limitative ouest du lot 28B, Rang III,
Canton de Jonquière.

De là vers le sud suivant ladite ligne
limitative ouest du lot 28B jusqu'à son
intersection avec le prolongement vers
l'ouest de la ligne centrale du chemin Rang
St-François.

De là vers l'est suivant ledit prolonge-
ment et la ligne centrale du chemin Rang
St-François jusqu'à son intersection avec
la ligne limitative est du lot 32 du Rang
III, Canton de Jonquière.

De là vers le nord suivant ladite ligne
limitative est du lot 32 et son prolonge-
ment jusqu'à son intersection avec la ligne
centrale du boulevard Taschereau.

De là vers l'ouest suivant la ligne cen-
trale du boulevard Taschereau jusqu'à son
intersection avec la ligne centrale de la rue
Ste-Famille.

De là vers le sud-ouest suivant la ligne
centrale de la rue Ste-Famille jusqu'au
point de commencement.

Quartier 5

Toute cette partie du territoire comprise
à l'intérieur du périmètre ci-après déter-
miné :

Commençant à l'intersection des lignes
centrales du boulevard Harvey et de la rue
St-David.

De là vers l'est suivant la ligne centrale
du boulevard Harvey jusqu'à son inter-
section avec le prolongement vers l'ouest
de la ligne centrale du chemin Rang St-
François.
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De là vers l'est suivant ledit prolonge-
ment et la ligne centrale du chemin Rang
St-François jusqu'à son intersection avec
la ligne séparative des lots 35 et 36B du
Rang IV, Canton de Jonquière.

De là vers le sud suivant la ligne sépara-
tive des lots 35 et 36B du Rang IV, la

ligne séparative des lots 35B et 36 du
Rang V, la ligne séparative des lots 35A
et 36B du Rang VI jusqu'à la limite nord
du Rang VII.

De là vers l'ouest suivant la limite nord
du Rang VII jusqu'à son intersection avec
la ligne séparative des lots 32 et 33 du
Rang VII

De là vers le sud suivant la ligne sépara-
tive des lots 32 et 33 du Rang VII j u squ ' à

la limite nord du Rang VIII du Canton de
Jonquière.

De là vers l'ouest et le sud-ouest suivant
la limite nord du Rang VIII du Canton de
Jonquière jusqu'à son intersection avec la
ligne médiane de la rivière aux Sables.

De là vers le nord suivant la ligne mé-
diane de la rivière aux Sables jusqu'à son
intersection avec la ligne séparative des
lots 24C et 25A du Rang IV, Canton de
Jonquière.

De là vers l'est suivant ladite ligne sépara-
tive des lots 24C et 25A du Rang IV jus-

qu'à son intersection avec la ligne centrale
de la rue St-Dominique.

De là vers le nord suivant la ligne cen-
trale de la rue St-Dominique jusqu'à son
intersection avec la ligne centrale de la rue
de la Fabrique.

De là vers l'est suivant la ligne centrale
de la rue de la Fabrique jusqu'à son inter-
section avec la ligne centrale de la rue St-
Charles.

De là vers le nord-est suivant la ligne
centrale de la rue St-Charles jusqu'à son
intersection avec la ligne centrale de la rue
St-Jean.

De là vers l'ouest suivant la ligne cen-
trale de la rue St-Jean jusqu'à son inter-
section avec la ligne centrale de la rue St-
Simon.

De là vers le nord suiyant la ligne cen-
trale de la rue St-Simon jusqu'à son inter-
section avec la ligne centrale de la rue
Colbert.

De là vers l'est suivant la ligne centrale
de la rue Colbert jusqu'à son intersection
avec le prolongement de la limite est du
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lot 21A-55 du Rang IV. Canton de Jon-
quière.

De là vers le nord suivant la limite est
dudit lot 21A-55 et son prolongement jus-
qu'à la ligne centrale de la rue St-Pierre.

De là vers l'est suivant la ligne centrale
de la rue St-Pierre jusqu'à son intersection
avec la ligne centrale de la rue St-Joseph.

De là vers le nord suivant la ligne cen-
trale de la rue St-Joseph jusqu'à son inter-
section avec la ligne centrale du boulevard
Harvey.

De là vers l'est suivant la ligne centrale
du boulevard Harvey jusqu'à son intersec-
tion avec la ligne centrale de la rue St~
François.

De là vers l'est suivant la ligne centrale
de la rue St-François jusqu'à son intersec-
tion avec la ligne centrale de la rue St-
David.

De là vers le nord suivant la ligne cen-
trale de la rue St-David jusqu'au point de
commencement.

Quartier 6

Toute cette partie du territoire comprise
à l'intérieur du périmètre ci-après déter-
miné:

Commençant à l'intersection de la ligne
centrale du chemin Rang St-François avec
la ligne séparative des lots 35 et 36B, Rang
IV, Canton de Jonquière.

De là vers l'est suivant la ligne centrale
du chemin Rang St-François jusqu'à son
intersection avec la ligne centrale du bou-
levard Mellon.

De là vers le nord suivant la ligne cen-
trale du boulevard Mellon jusqu'à son in-
tersection avec le prolongement de la
limite sud du lot 24-660 du cadastre de la
cité d'Arvida.

De là suivant une ligne irrégulière soit
les limites sud, ouest, est et nord dudit lot
24-660 et son prolongement vers le nord-
est jusqu'à l'intersection de la ligne cen-
trale de la rue Cabot.

De là vers le sud-est suivant la ligne
centrale de la rue Cabot jusqu'à son inter-
section avec la ligne centrale de la rue
Roberval.

De là vers le nord-est et le nord suivant
la ligne centrale de la rue Roberval jusqu'à
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son intersection avec la ligne centrale de la
rue Jolliet.

De là vers l'est jusqu'au coin sud-est du
lot 25-43 du cadastre de la cité d'Arvida.

De là vers le nord-est suivant la ligne
séparative des lots 25-43 et 25-44 et son
prolongement jusqu'à la ligne centrale de
la rue Simonds.

De là vers le sud suivant la ligne cen-
trale de la rue Simonds jusqu'à son inter-
section avec la ligne centrale de la rue
Drake.

De là vers l'est et le nord-est suivant la
ligne centrale de la, rue Drake jusqu'à son
intersection avec la ligne centrale du bou-
levard Taschereau.

De là vers l'est suivant la ligne centrale
du boulevard Taschereau jusqu'à son in-
tersection avec la limite ouest du Rang
XIII S.O.C.S. de la Paroisse de Chicou-
timi.

De là vers le nord suivant la limite
ouest dudit Rang XIII S.O.C.S. et son
prolongement jusqu'à la ligne médiane de
la rivière Saguenay.

De là vers le sud-est suivant la ligne mé-
diane de la rivière Saguenay jusqu'à son
intersection avec le prolongement des
lignes séparatives des lots 8A et 7C du
Rang XIV S.O.C.S. de la Paroisse de Chi-
coutimi.

De là vers le sud-ouest suivant la ligne
séparative desdits lots 8A et 7C jusqu'à la
limite sud du Rang XIV S.O.C.S. de la
Paroisse de Chicoutimi.

De là vers l'est suivant la limite sud du
Rang XIV S.O.C.S. jusqu'à l'intersection
avec la ligne séparative des rangs XII
S.O.C.S. et XIII S.O.C.S.

De là vers le sud suivant la ligne séparative desdits rangs XII S.O.C.S. et XIII
S.O.C.S. jusqu'à sa rencontre avec la limite
nord-est du lot 76 (chemin de fer Roberval
Saguenay).

De là suivant ladite limite nord-est du
lot 76 en allant vers le sud-est jusqu'au
prolongement de la ligne séparative des
rangs XI et XII S.O.C.S.

De là vers le sud-ouest suivant ladite
ligne séparative des rangs XI S.O.C.S. et
XII S.O.C.S. jusqu'à la ligne séparative
des lots 18B et 19A du Rang XII S.O.C.S.



992 CHAP. 8 9 Outaouais, Haut-Saguenay 1975

De là vers le nord-ouest suivant la ligne
séparative des lots 18B et 19A jusqu'à la
ligne séparative des rangs XII S.O.C.S. et
XIII S.O.C.S.

De là vers le sud-ouest suivant ladite
ligne séparative des rangs XII et XIII
S.O.C.S. jusqu'à son intersection avec la
ligne séparative de la Paroisse de Chicou-
timi et le Canton de Laterrière.

De là vers le sud-est suivant la ligne
séparative de la Paroisse de Chicoutimi et
le Canton de Laterrière jusqu'à son inter-
section avec la ligne séparative des rangs
XII et XIII du Canton de Laterrière.

De là vers le sud-ouest suivant ladite
ligne séparative des rangs XII et XIII du
Canton de Laterrière jusqu'à son intersec-
tion avec la ligne séparative des lots 9 et
10 du Rang XIII du Canton de Laterrière.

De là vers le nord-ouest suivant ladite
ligne séparative des lots 9 et 10 jusqu'à
son intersection avec la ligne séparative des
cantons de Jonquière et de Laterrière.

De là vers le sud-ouest suivant ladite
ligne séparative des cantons de Jonquière
et de Laterrière jusqu'à son intersection
avec la limite sud du Rang VII, Canton
de Jonquière.

De là vers l'ouest suivant la limite sud
du Rang VII jusqu'à son intersection avec
la ligne séparative des lots 32 et 33 du
Rang VII, Canton de Jonquière.

De là vers le nord suivant ladite ligne
séparative des lots 32 et 33 jusqu'à son
intersection avec la ligne séparative des
rangs VI et VII du Canton de Jonquière.

De là vers l'est suivant la ligne sépara-
tive des rangs VI et VII jusqu'à son inter-

section avec la ligne séparative des lots
35A et 36B du Rang VI, Canton de Jon-
quière.

De là vers le nord suivant la ligne sépara-
tive des lots 35A et 36B du Rang VI, la

ligne séparative des lots 35B et 36 du
Rang V, la ligne séparative des lots 35 et
36B du Rang IV jusqu'au point de com-
mencement.

Quartier 7

Toute cette partie du territoire comprise
à l'intérieur du périmètre ci-après déter-
miné:
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Commençant à l'intersection de la ligne
centrale du chemin Rang St-François avec
la ligne séparative des lots 35 et 36B Rang
IV, Canton de Jonquière.

De là vers l'est suivant la ligne centrale
du chemin Rang St-François jusqu'à son
intersection avec la ligne centrale du bou-
levard Mellon.

De là vers le nord suivant la ligne cen-
trale du boulevard Mellon jusqu'à son
intersection avec le prolongement de la
limite sud du lot 24-660 du cadastre de la
cité d'Arvida.

De là suivant une ligne irrégulière soit
les limites sud, ouest, est et nord dudit lot
24-660 et son prolongement vers le nord-
est jusqu'à l'intersection de la ligne cen-
trale de la rue Cabot.

De là vers le sud-est suivant la ligne cen-
trale de la rue Cabot jusqu'à son intersec-
tion avec la ligne centrale de la rue Ro-
berval.

De là vers le nord-est et le nord suivant
la ligne centrale de la rue Roberval jusqu'à
son intersection avec la ligne centrale de la
rue Jolliet.

De là vers l'est jusqu'au coin sud-est du
lot 25-43 du cadastre de la cité d'Arvida.

De là vers le nord-est suivant la ligne
séparative des lots 25-43 et 25-44 et son
prolongement jusqu'à la ligne centrale de
la rue Simonds.

De là vers le sud suivant la ligne cen-
trale de la rue Simonds jusqu'à son inter-
section avec la ligne centrale de la rue
Drake.

De là vers l'est et le nord-est suivant la
ligne centrale de la rue Drake jusqu'à son
intersection avec la ligne centrale du bou-
levard Taschereau.

De là vers l'est suivant la ligne centrale
du boulevard Taschereau jusqu'à son in-
tersection avec la limite ouest du Rang
XIII S.O.C.S. de la Paroisse de Chicou-
timi.

De là vers le nord suivant la limite ouest
du Rang XIII S.O.C.S. et son prolonge-
ment jusqu'à la ligne médiane de la rivière
Saguenay.

De là vers l'ouest suivant la ligne mé-
diane de la rivière Saguenay jusqu'à son
intersection avec la ligne centrale de la
route du pont d'Arvida.
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De là vers le sud-est suivant la ligne
centrale de la route du pont d'Arvida jus-
qu'à son intersection avec la ligne centrale
du boulevard Taschereau.

De là vers l'ouest suivant la ligne cen-
trale du boulevard Taschereau jusqu'à son
intersection avec le prolongement de la
limite est du lot 32 du Rang III, Canton
de Jonquière.

De là vers le sud suivant ledit prolonge-
ment et la limite est du lot 32 jusqu'à son
intersection avec la ligne centrale du che-
min Rang St-François.

De là vers l'est suivant la ligne centrale
du chemin Rang St-François jusqu'au
point de commencement.

Les quartiers ci-haut décrits sont mon-
trés sur le plan A4-320 préparé par l'arpen-
teur-géomètre E. D. Chiasson, en date du
30 juillet 1974 et révisé en date du 28 avril
1975. »

1 3 . L'article 142 de la Loi de la Com-
munauté régionale de l'Outaouais (1969,
chapitre 85), modifié par l'article 1 du
chapitre 85 des lois de 1974, est de nouveau
modifié par le remplacement, au premier
alinéa, des mots « 1er septembre 1975 »
par les mots « 1er mai 1976 ».

1 4 . Ladite loi est modifiée par l'addi-
tion, après l'article 155, des articles sui-
vants :

« 1 5 5 a . Nonobstant le paragraphe f
de l'article 105, et sous réserve de la Loi de
la qualité de l'environnement (1972, cha-
pitre 49), la Communauté peut, par règle-
ment, à l'exclusion des municipalités de son
territoire, décréter l'exécution de tous tra-
vaux de construction d'usines d'alimenta-
tion en eau, y compris les réservoirs ser-
vant à l'entreposage, même si ces ouvrages
ne sont pas destinés à desservir plus d'une
municipalité.

« 1 5 5 b . Les dépenses de la Commu-
nauté concernant le paiement de l'intérêt
et de l'amortissement des emprunts con-
tractés en vue de l'acquisition ou de la
construction d'usines d'alimentation en
eau, y compris les réservoirs servant à l'en-
treposage, ainsi que les dépenses d'opéra-
tion et d'entretien de ces ouvrages, sont
réparties entre les municipalités en propor-

1969, c.
85, a. 142,
mod.

Id., aa.
155a,
155b, aj.

Règle-
ment pour
construc-
tion d'usi-
ne d'ali-
mentation
en eau.

Réparti-
tion des
dépenses.



1975 Outaouais, Haut-Saguenay CHAP. 8 9 995

tion du volume des eaux utilisées par cha-
cune des municipalités.

Le présent article a effet, même à l'égard
d'un règlement d'emprunt adopté avant le
27 juin 1975, quant à la partie du capital
et des intérêts à échoir. »

1 5 . L'article 6 de la Loi modifiant la
Loi de la Communauté régionale de l'Ou-
taouais (1974, chapitre 85) est modifié:

a) par l'addition, dans la douzième ligne
du premier alinéa après le mot « Commu-
nauté », des mots suivants: « ou par le
comité exécutif sur délégation générale ou
particulière de la Communauté » ;

b) par l'insertion, après le deuxième ali-
néa, de l'alinéa suivant:

« Lorsqu'une autorisation visée au pre-
mier alinéa est requise, aucun enregistre-
ment d'un plan de division ou de subdivi-
sion en vertu de l'article 2175 du Code civil
ne peut être effectué sans la production
d'un certificat attestant que cette division
ou cette subdivision est autorisée par la
Communauté, par le comité exécutif ou
par une personne que le conseil a désignée
à cette fin. »;

c) par l'addition, à la fin, de l'alinéa
suivant :

« En outre, pendant cette période, tout
règlement d'emprunt d'une municipalité
concernant l'exécution de travaux publics
doit, lorsqu'il est transmis au ministre et à
la Commission municipale du Québec pour
approbation, être accompagné d'un avis de
la Communauté ou du comité exécutif sur
délégation générale ou particulière de la
Communauté. »

1 6 . L'entente annexée au règlement
n° 1170 adopté le 3 mars 1975 par le con-
seil de la cité de Chicoutimi et annexée à
ce règlement pour en faire partie inté-
grante a vigueur et effet à l'égard des cités
de Chicoutimi et de Chicoutimi-Nord
ainsi que des villes de Bagotville, Jon-
quière, Port-Alfred et Rivière-du-Moulin.
Cette entente ne peut, cependant, être
modifiée qu'en suivant les formalités pres-
crites aux articles 474a et 475 de la Loi des
cités et villes, selon le cas.

L'article 15 de cette entente est abrogé.

Effet, de
l'article.

1974, c.
85, a. 6,
mod.

Certificat
pour enre-
gistre-
ment.

Avis de la
Commu-
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Cités et
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visées
par
entente.

Abroga-
tion de
a. 15.
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Cette entente est valide pour l'année
financière 1975, conformément à son arti-
cle 11 et nonobstant la date d'adoption du
règlement n° 1170 de la cité de Chicou-
timi.

1 7 . La charte de la ville de Gatineau,
édictée par l'article 18 de la Loi concer-
nant certaines municipalités de l'Ou-
taouais et du Haut-Saguenay, est modifiée
par l'abrogation de l'article 16.

1 8 . Le dernier alinéa de l'article 1556
de la Loi de la Communauté régionale de
l'Outaouais, édicte par l'article 14 de la
présente loi, prendra effet le 1er janvier
1976.

1 9 . Les paragraphes b et c de l'article 1
ainsi que les articles 12 et 17 ont effet
depuis le 1er janvier 1975.

20. La présente loi entre en vigueur le
jour de sa sanction.

Validité.

1974, c.
88, a. 18,
mod.

Effet de a.
155b, 2e
alinéa.

Effet de a.
1, par. b et
c et de aa.
12 et 17.

Entrée en
vigueur.


